
BAPTISM & MARRIAGE
PREPARATION: 

Please call the Parish Office 
BAUTIZMO: Llamar a la Oficina, 

401-421-7070
Recojer el Formulario de Registración

para Bautizo y (2) formularios de
(sponsor) para los padrinos.

RELIGIOUS EDUCATION (CCD) 
Mrs. Maria Batista - 401-301-8685

OUR LADY OF GUADALUPE
CHAPEL 

ADORATION OF THE BLESSED
SACRAMENT

Adoracion al Santisimo Sacramento
OPEN 24 HOURS EACH DAY
ABIERTO 24 HORAS AL DIA 

To register or for more information, 
Please email:

mujeresluzdecristo12@gmail.com

HOLY HOUR FOR VOCATIONS
1st Wednesday of the month at 7:30PM

HORA SANTA PARA VOCACIONES 
1er Miércoles de mes a las 7:30PM  

MASS SCHEDULE Weekend:
Horarios Misa Fin de Semana:

Saturday / Sabado
4:00pm English, 6:15pm - Español 

Sunday / Domingo
7:30am English, 9:15am English &

ASL MASS 
12:30pm & 5:30pm- Spanish/Español

Weekdays / Durante la Semana
Monday, Tuesday & Thursday 

5:30pm- English
Miercoles y Viernes

 6:00pm – Spanish / Español

SACRAMENT OF RECONCILIATION
(CONFESSION/CONFESIONES) 

Wednesday /Miercoles  5pm to 6pm
Thursday / Jueves 6:15pm to 7:00pm 
Saturday /Sabado 2:30pm to 3:55pm 

Sunday /Domingo 11:30am to 12:20pm

PARISH OFFICE HOURS
HORARIO DE LA OFICINA

Monday -Thursday / Lunes a Jueves
9:30am -2:30pm and 5 -7pm

Friday/Viernes   - 9:30 am - 2:30 pm

Academia San Patricio Grades 9-12
 Tel. (401) 421-9300 

or Visit: https://www.stpatsri.org/
Principal, Mr. E. Christopher Myron

Development Director, 
Ms. Robin Tagliaferri

St. Patrick SPRED Community.
People with Disabilities. Every

Tuesday evening at 3pm and 6:30pm. 
Please call:  401-278-4578 or email:

irodriguez@dioceseofprovidence.org.

Renovación Carismática Católica
Grupo de Oracion  

 Misa de Sanación e Imposición de
Manos 1er Miércoles de cada mes a

las 6:00pm

244 Smith Street. Providence RI, 02908, Tel. 401-421-7070,  Fax:  401-751-7085
Email: stpatrickprov@outlook.com, Website: https://saintpatrickchurch.net/

Pastor: Rev. Joseph Brice. Email: fatherjbrice@gmail.com 

ST. PATRICK CHURCH

First Sunday of Advent      Primer Domingo de Adviento 
December 1, 2024

First Sunday of Advent      Primer Domingo de Adviento 
December 1, 2024

https://www.stpatsri.org/


Food Pantry Schedule
2nd and 3rd Tuesday of each month

Time: 4pm to 6pm
2nd and 3rd Thursday of each month

Time: 9:00 to 11:30am
The Food Pantry is available to all parishioners 

who are in need of food.
Meal Kitchen  

Monday: 4:00pm- 5:00pm  
(Doors open at 3:45pm)

(Doors will close promptly at 5:00pm)
For more information please call: 

401-421-7070  or Email:
mealkitchen514@gmail.com

Website: www.maryhouseri.org

Despensa de Alimentos - Calendario
2do y 3er Martes de cada mes

Horario: 4pm to 6pm
2do y 3er Jueves del Mes

Horario: 9:00am a 11:30am
La despensa de alimentos está disponible para todos 

los feligreses que tengan necesidad de comida. 
Comedor Comunitario

Todos los Lunes de 4pm a 5pm
(Las puertas se abrirán a las 3:45pm)

(Puertas se cerrarán puntualmente a las 5:00 pm)
Para obtener más información, por favor llame: 

401-421-7070 o Correo electrónico:
mealkitchen514@gmail.com

Sitio web: www.maryhouseri.org

MASS SCHEDULE / INTENTIONS

ST. PATRICK CALENDAR OF ACTIVITIES

MARY HOUSE FOOD PANTRY 
We are in need of Food Donations:

(Rice, Cereal, Jelly, Ramen Noodles, Jar
Sauce, Canned Vegetables).  

We thank you for your donations!
   “For I was hungry, and you gave Me food; I
was thirsty, and you gave Me drink; I was a

stranger, and you welcomed Me.“ 
 Matthew 25:35

DESPENSA DE ALIMENTOS -CASA MARIA
Necesitamos Donaciones de Alimentos:

(Arroz, Cereal, Jalea, Fideos Ramen, Salsa
de lata, Vegetales enlatados). 

 Le agradecemos por sus donaciones. 
 “Porque tuve hambre, y me 

diste de comer; Tuve sed, y Me diste de
beber;  fui extranjero, y Me recibieron”.

Mateo 25:35

Offertory Collection for this week will be available in next weekend’s
bulletin, due to early bulletin submission time, during the Thanksgiving

Holiday. Thank you for your generosity! 

La Colecta de Ofrendas para esta semana estará disponible en el boletín
del próximo fin de semana, debido al tiempo de envío anticipado del

boletín, durante el feriado de Acción de Gracias. 
¡Gracias por su generosidad!

Sat. Nov. 30    4:00pm   Memorial Mass for Joao Faritas
                           6:15pm    Por el Eterno Descanso de Erick Joel Martinez
                                              En Accion de Gracias por las 11 Parejas que se casaron esta
                                              Mañana
Sun. Dec. 1     7:30am    For the People of the Parish  
                           9:15am    Memorial Mass for Ken O’Grady, 3rd Year Anniversary
                                              Memorial Mass for Joao Perer
                                              For the Intentions of a Friend 
                         12:30pm   Spanish
                           5:30pm    Por el Eterno Descanso de Jose Concepcion Luna 
                                              Por el Eterno Descanso de Ana Mercedes Pimetel Sanchez
Mon. Dec. 2   5:30pm    For the Intentions of David Antonio                                        
Tue. Dec. 3     5:30pm    Memorial Mass for Joseph Mazzotta 
Wed. Dec. 4   6:00pm    Por el Eterno Descanso de Marina Silva
                                              En Accion de Gracias por el Cumpleaños de Nancy Luna
Thurs. Dec. 5  5:30pm   English                                    
Fri. Dec. 6        6:00pm   En Honor al Sagrado Corazón de Jesus 
Sat. Dec. 7       4:00pm   Memorial Mass for Julio and Yolanda Marcolivio
                                              Memorial Mass for Nurys Medina, 2nd Anniversary
                           6:15pm    Misa en En Honor a Nuestra Señora de Guadalupe
Sun. Dec. 8     7:30am    For the People of the Parish                                             
                           9:15am    Memorial Mass for Miguel Oliveira
                                              Memorial Mass for Laudalina Ganhandeiro                     
                         12:30pm   Spanish
                           5:30pm    Por el Eterno Descanso del Padre Guillermo Leon Morales 
                                              Por el Eterno Descanso de Angela Gonzalez Chocoi  

Saturday -   November 30
11:00am      NA meetings (104)
4:00pm        Clases de Ciudadanía /Citizenship Classes (101)
5:00pm        Bible Study (101)
5:00pm        Legion De Maria
Sunday   -    December 1 Advent Begins/Tiempo de Adviento Empieza
10:15am      Coffee and Fellowship
6:30pm        Rosario Divino Niño & Virgen The Urkupiña
7:00pm        Youth Group Ministry (Age 12-18) - Gym
Monday  -   December 2
4:00pm        Mary House Soup Kitchen
Tuesday  -   December 3
6:30pm        SPRED - Room behind the Church
6:00pm        AA Step Meetings  (104)
Wednesday - December 4
7:00pm        Young Adult Group (Men) - Gym
7:00pm        Oración Carismática / Spanish Charismatic Prayer
7:30pm        Holy Hour for Vocations /Hora Santa para Vocaciones      
Thursday -   December 5 
6:30pm        Sagrado Corazón - Adoration 
7:00pm        Spanish SALT Young Women's Group (203)
                     English SALT Young Women's Group (YA Room)
7:00pm        Charismatic Prayer Group (English) Chapel
Friday      -   December 6
5:45pm        Sagrado Corazon de Jesus / Sacred Heart of Jesus (Chapel)      
6:30pm        Family Adoration / Adoracion en Familia 
7:00pm        Lazos de Amor (Capilla)
Saturday -   December 7
6:00am        Cenáculo del Santo Rosario, Adoracion y Misa a las 8:00am
                     Holy Rosary Cenacle, Adoration and Mass at 8am
                     All are Welcome! Todos estan bienvenidos!
11:00am      NA meetings  (104)
4:00pm        Clases de Ciudadanía /Citizenship Classes (101)
5:00pm        Bible Study (101)
5:00pm        Legion De Maria
5:15pm        Novena/Rosario Nuestra Senora de Guadalupe (Church) 
6:15pm        Mass in Honor of Our Lady of Guadalupe- Celebration in
                     Gym after Mass 
Sunday    -   December 8
7:00pm        Youth Group Ministry - Gym

mailto:mealkitchen514@gmail.com
https://bible.knowing-jesus.com/Matthew/25/35
https://bible.knowing-jesus.com/Matthew/25/35
https://es.wikipedia.org/wiki/Cen%C3%A1culo


Daily Readings
Dec. 1 Sunday: First Sunday of Advent 

Jer 33:14-16/Ps 25:4-5, 8-9, 10, 14/
 1 Thes 3:12—4:2/Lk 21:25-28, 34-36 

Dec. 2 Monday:
Is. 2:1-5/Ps 122:1-2, 3-4b, 4cd-5, 6-7, 8-9/Mt 8:5-11 

Dec. 3 Tuesday: Saint Francis Xavier, Memorial 
Is. 11:1-10/Ps 72:1-2, 7-8, 12-13, 17/Lk 10:21-24 

Dec. 4 Wednesday:  Saint John Damascene, 
Priest and Doctor of the Church

Is. 25:6-10a/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Mt 15:29-37 
Dec. 5 Thursday: 

Is. 26:1-6/Ps 118:1 and 8-9, 19-21, 25-27a/
Mt 7:21, 24-27 

Dec. 6 Friday:  Saint Nicholas, Bishop
Is. 29:17-24/Ps 27:1, 4, 13-14/Mt 9:27-31 
Dec. 7 Saturday:  Saint Ambrose, Bishop 

and Doctor of the Church
Is. 30:19-21, 23-26/Ps 147:1-6/

Mt 9:35—10:1, 5a, 6-8 

THE WORD OF GOD - GOSPEL      LK 21:25-28, 34-36     LA PALABRA DE DIOS - EVANGELIO

Lecturas del Dia
Domingo 1 de Dic: Primer Domingo de Adviento 

Jer 33, 14-16/Salmo 24, 4-5, 8-9. 10 y 14/
1 Tes 3, 12–4, 2/Lc 21, 25-28. 34-36

Lunes 2 de Dic:
Is. 2:1-5/Salmo 121: 1-9/Mt 8:5-11 

Martes 3 de Dic: San Francisco Javier, Memorial 
Is. 11:1-10/Salmo 71, 2. 7-8. 12-13. 17/Lc 10:21-24 

Miércoles 4 de Dic: San Juan Damasceno,
Presbítero y Doctor de la Iglesia

Is. 25:6-10a/Salmo 22: 1-6/Mt 15:29-37 
Jueves 5 de Dic: 

Is. 26:1-6/Salmo 117: 1. 8-9. 19-21. 25-27a/
Mt 7:21.24-27 

Viernes 6 de Dic: San Nicolás, Obispo
Is. 29:17-24/Salmo 26, 1. 4. 13-14/Mt 9:27-31 

Sábado 7 de Dic: San Ambrosio, Obispo 
y Doctor de la Iglesia

Is. 30:19-21.23-26/Salmo 146: 1-6/
                          Mt 9:35—10;1.5a.6-8                                         

Jesus said to his disciples:
“There will be signs in the sun, the moon, and the stars,  
and on earth nations will be in dismay, 
perplexed by the roaring of the sea and the waves.
People will die of fright  in anticipation of what is coming
upon the world,  for the powers of the heavens will be
shaken. And then they will see the Son of Man  coming
in a cloud with power and great glory. But when these
signs begin to happen, stand erect and raise your
heads  because your redemption is at hand. “Beware
that your hearts do not become drowsy  from carousing
and drunkenness  and the anxieties of daily life,  and
that day catch you by surprise like a trap. For that day
will assault everyone who lives on the face of the earth.
Be vigilant at all times  and pray that you have the
strength  to escape the tribulations that are imminent  
and to stand before the Son of Man.”

En aquel tiempo, Jesús dijo a sus discípulos: “Habrá
señales prodigiosas en el sol, en la luna y en las
estrellas. En la tierra, las naciones se llenarán de
angustia y de miedo por el estruendo de las olas del mar;
la gente se morirá de terror y de angustiosa espera por
las cosas que vendrán sobre el mundo, pues hasta las
estrellas se bambolearán. Entonces verán venir al Hijo
del hombre en una nube, con gran poder y majestad.
Cuando estas cosas comiencen a suceder, pongan
atención y levanten la cabeza, porque se acerca la hora
de su liberación. Estén alerta, para que los vicios, con el
libertinaje, la embriaguez y las preocupaciones de esta
vida no entorpezcan su mente y aquel día los sorprenda
desprevenidos; porque caerá de repente como una
trampa sobre todos los habitantes de la tierra.
Velen, pues, y hagan oración continuamente, para que
puedan escapar de todo lo que ha de suceder y
comparecer seguros ante el Hijo del hombre.

Retirement Fund for Religious collection
 December 7th & 8th

Aging religious need your help. “Your support
acknowledges that we continue the mission of Christ
even in our retirement,” says Mission Helpers of the
Sacred Heart Sister Celeste Burgos, 80. Donations
provide for the care, medicine, and daily needs of over
24,000 senior sisters, brothers, and religious order
priests who have dedicated their lives to service.
Please give to the Retirement Fund for Religious

Colecta para la Jubilación de Religiosos 
7 y 8 de Diciembre

Religiosas y religiosos ancianos necesitan de ustedes.
“Su apoyo reconoce que hacemos la misión de Cristo
durante nuestra jubilación”, dice Sor Celeste Burgos, 80,
de las Misioneras Auxiliares del Sagrado Corazón. Los
donativos cubren el cuidado, las medicinas y
necesidades diarias de más de 24,000 hermanas,
hermanos y sacerdotes de órdenes religiosas que han
dedicado su vida a servirnos. Les rogamos que donen al
Fondo para la Jubilación de Religiosos

https://bible.usccb.org/bible/psalms/25?4
https://bible.usccb.org/bible/psalms/122?1
https://bible.usccb.org/bible/psalms/72?1
https://bible.usccb.org/bible/psalms/23?1
https://bible.usccb.org/bible/psalms/118?1
https://bible.usccb.org/bible/psalms/27?1
https://bible.usccb.org/bible/psalms/147?1
https://bible.usccb.org/bible/luke/21?25


 WISDOM from Fr.  Nick SABIDURIA del Padre Nick 

“THE HOLIDAYS”
What will your Christmas card say this year? “Seasons
Greetings?” “Happy Holidays?” Or will it carry a message of
faith? “Christ is born!” “Merry Christmas!” “Peace on Earth!”
Even when you go into the post office for stamps, you’ll be
given choices that cover the religious and the secular for fear
anyone would be offended!
When you call a place of business this month, you may hear a
voice saying, “Happy Holidays!” Businesses seeking to appeal
to a large audience will avoid references to the faith-filled
term “Christmas” and simply call the season “the holidays”.
Just as Christianity has its holidays and moral codes, the
retail business world has its specific code of behavior for
people: shopping!
The sacred and the secular frequently jockey for attention,
and never is this more true than in Advent. The marketplace
knows that faith in Christ is strong, and it powerfully
launches a campaign that permits religious expression
without advocating it. It advocates worldly commerce, not
the divine exchange of God becoming human. During these
coming Sundays, it will be both privilege and duty for us as
Catholics to keep our focus in the midst of a world that
swallows us up in sales and enticements of all sorts.
On a more positive note, the secular and the sacred worlds
happily combine their goals in making this a season of
charity. From Thanksgiving to Christmas people contribute
generously to causes that benefit the poor and the needy.
We are enormously proud of the generosity and wonderful
goodness of our people who buy and wrap gifts for the poor
with such care and love.
They are a reflection of the first Christmas, which happened
because “God so loved the world ...”. In the busyness of the
weeks ahead, may God help us not lose sight of that.

"LAS FIESTAS"
¿Qué dirá tu tarjeta de Navidad este año? —¿Saludos en
esta temporada? —¿Felices fiestas? ¿O llevará un mensaje
de fe? "¡Cristo ha nacido!" "¡Feliz Navidad!" "¡Paz en la
Tierra!" Incluso cuando vayas a la oficina de correos a buscar
estampillas, se te darán opciones que cubren lo religioso y lo
secular por temor a que alguien se ofenda.
Cuando llame a un lugar de negocios este mes, es posible
que escuche una voz que dice: "¡Felices fiestas!" Las
empresas que buscan atraer a una gran audiencia evitarán
las referencias al término "Navidad" y simplemente llamarán
a la temporada "las fiestas". Al igual que el cristianismo
tiene sus fiestas y códigos morales, el mundo de los negocios
minoristas tiene su código de comportamiento específico
para las personas: ¡comprar!
Lo sagrado y lo secular frecuentemente compiten por la
atención, y nunca es esto más cierto que en el tiempo de  
Adviento. El mercado sabe que la fe en Cristo es fuerte, y
lanza poderosamente una campaña que permite la
expresión religiosa sin abogar por ella. Aboga por el
comercio mundano, no por el intercambio divino de Dios
haciéndose humano. Durante estos próximos domingos,
será tanto un privilegio como un deber para nosotros como
Católicos mantener nuestro enfoque en medio de un mundo
que nos traga en ventas y tentaciones de todo tipo.
En una nota más positiva, el mundo secular y el sagrado
combinan felizmente sus objetivos para hacer de esta una
temporada de caridad. Desde el Día de Acción de Gracias
hasta la Navidad, las personas contribuyen generosamente a
causas que benefician a los pobres y necesitados. Estamos
enormemente orgullosos de la generosidad y la maravillosa
bondad de nuestra gente que compra y envuelve regalos
para los pobres con tanto cuidado y amor.
Son un reflejo de la primera Navidad, que sucedió porque
"tanto amó Dios al mundo...". En el ajetreo de las semanas
venideras, que Dios nos ayude a no perderlo de vista.



ST.PATRICK CHURCH
 CHARISMATIC PRAYER GROUP 

ST.PATRICK CHURCH
 CHARISMATIC PRAYER GROUP 

Come and See!
Charismatic Prayer Group

Thursdays at 7 PM in the Chapel.
Please Join Us As We Worship Our Lord!

Holy Spirit Come!!!
The Lord Inhabits The Praises of His

People. Experience the Blessings and Joy of
the Holy Spirit in Praise, Teachings,

Intercession, Healing Prayer and more! 
All Are Welcome!

VIRGEN DE COTOCA 
La Fraternidad Virgen de Cotoca invita a toda la
comunidad a participar de la celebración de la
Inmaculada Virgen de Cotoca, la Misa se realizará el
Domingo 8 de Diciembre a las 12:30pm. Despues de
la Misa Invitamos un refrigerio y hacemos una
pequeña celebración en honor a la Virgen.



Go to our website: saintpatrickchurch.net
Click the tab that reads “DONATE” Scroll to the bottom of the webpage and click the box that reads:
After clicking the box, you will be taken to the donation webpage. 
On that page you will be given two options, pick one of the two options based on how you want to
give:  1) One Time Donation (This is to give one donation at a time) 

                  2) Recurring (This is to give bi-weekly, monthly etc.)
One time / Recurrence

After choosing one of the two options, please click on " Fund". Then choose to which ministry you
would like to donate to (ex. Church Offertory, Mary's House Ministries or Project Emmanuel Food
Truck Ministry).
Then click the Amount box and type how much you would like to donate. 
(If you would like to give to more than one ministry you can do it all in the same transaction by
clicking on the “add donation” box. You can add up to three ministry donations at a time. (If you
make an error, you can delete as needed by clicking on the trash icon on the right).
Then “submit” your donation by clicking on the “submit” button below. You will then be asked for
further information (ex. method of payment and billing information).

If you choose to do the recurring donation option, you will follow the same steps above, but you will need
to select your payment frequency.

HOW TO MAKE AN ONLINE  OFFERING TO
ST. PATRICK CHURCH 

CÓMO DAR TU OFRENDA EN LÍNEA A LA IGLESIA DE SAN PATRICIO
Por favor siga estas instrucciones;

Primero vaya a nuestro sitio web: saintpatrickchurch. net Hazle clic donde dice "Donate" y baje la
página a la caja que dice: Después de darle clic, lo llevará a la página para hacer su donación
En esta página le dará dos opciones, escoja una de las dos opciones de cómo le gustaría donar:
Donación única (Esto es para donar solo una vez al tiempo)

Recurrente (Esto es para dar quincenal, mensualmente, ect.)
Donación Única/ Recurrente

Después de escoger una de las dos opciones, Presione donde dice "Fund". Ahí escoja a que ministerio
le gustaría hacer su donación (ej. Ofrenda de la Iglesia, Ministerio Casa Maria o Ministerio Proyecto
Emmanuel Camión de Comida).
Después presiono la caja que dice "Amount" ahí ponga cuanto le gustaría donar. (si le gustaría hacer
una donación a más de un ministerio en la misma transacción presione 'add donation" puede poner
hasta tres ministerios para donar a la vez. (Si haces un error presiona el icono de basura en el lado
derecho de la página).
Para terminar su donación presione el botón que dice "submit" Luego vendrán más preguntas (ej.
método de pago e información de facturación). Si escoge la opción de "Recurrente", también seguirá
los mismos pasos, solo le tocará escoger su frecuencia. 
Gracias por sus donaciones Que Dios los bendiga ¡Prueba el código QR de donaciones en línea!

Subscribe here to receive your weekly bulletin
online. Let’s stay connected with 

St. Patrick Church.

https://saintpatrickchurch.net/e-bulletin

Suscríbete aquí para recibir tu boletín
semanal en línea. Mantengámonos conectados

con la Iglesia de San Patricio.



Consider Cursillo...where hundreds of thousands
of American Catholics have met Jesus Christ in a
living and personal way! Cursillo began in Spain in
1939 and has spread throughout the world. The
Cursillo community at St. Basil's in Methuen, MA
continues to serve and proclaim the Good News and
welcomes all to live Cursillo. Its purpose is to build and
strengthen Christian community in families,
neighborhoods, parishes, work situations, and other
places where people live the greater part of their lives.
St. Patrick's already has many Cursillistas among its
parishioners. Please consider living Cursillo. The next
Men's Cursillo is Thursday evening, December 5th
through early Sunday evening, December 8th. The
next Woman's Cursillo is Thursday, January 9th
through Sunday, January 12th. Please call Scott at
978-382-7424 or St. Basil's at 978-683-2959. You can
also learn more about Cursillo through the website at  
https://saintbasils.org/about/cursillio/

CURSILLO WEEKEND FOR MEN & WOMEN

https://saintbasils.org/about/cursillio/



